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CONCLUZII 

Subiect: Concluziile celei de a 61-a reuniuni a Consiliului SEE (Bruxelles, 
20 noiembrie 2025) 

 

Cea de a 61-a reuniune a Consiliului SEE a avut loc la Bruxelles la 20 noiembrie 2025, fiind 

prezidată de dna Þorgerður Katrín Gunnarsdóttir, ministra afacerilor externe a Islandei. La reuniune 

au participat dna Marie Bjerre, ministra afacerilor europene a Danemarcei, reprezentând președinția 

Consiliului Uniunii Europene, dl Espen Barth Eide, ministrul afacerilor externe al Norvegiei și dna 

Sabine Monauni, ministra afacerilor externe, mediului și culturii a Liechtensteinului, precum și 

reprezentanți ai Comisiei Europene și ai Serviciului European de Acțiune Externă. 

Membrii Consiliului SEE au discutat despre funcționarea generală a Acordului privind Spațiul 

Economic European (Acordul privind SEE) și au desfășurat o dezbatere de orientare pe tema 

„Agenda de simplificare a UE și Acordul privind SEE”. 
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Ucraina 

1. Amintind concluziile sale anterioare, membrii Consiliului SEE și-au reafirmat sprijinul 

continuu și de neclintit pentru independența, suveranitatea și integritatea teritorială a Ucrainei 

în cadrul frontierelor sale recunoscute la nivel internațional. Membrii Consiliului SEE, în 

coordonare cu partenerii și aliații care au aceeași viziune, vor continua să ofere Ucrainei și 

poporului său un sprijin politic, financiar, economic, umanitar, militar și diplomatic 

cuprinzător. 

2. În pofida unor eforturi diplomatice susținute din partea SUA și a Europei în direcția păcii și a 

disponibilității Ucrainei de a urmări obținerea păcii, Rusia a sporit intensitatea atacurilor sale 

cu rachete și drone asupra Ucrainei, vizând în special civilii și infrastructura civilă, ceea ce 

demonstrează lipsa unei reale voințe politice din partea Rusiei de a pune capăt războiului său 

de agresiune și de a se implica în negocieri de pace constructive. Membrii Consiliului SEE au 

îndemnat din nou Rusia să accepte o încetare completă, necondiționată și imediată a focului, 

pe care Ucraina a acceptat-o în martie 2025, și au reiterat sprijinul membrilor Consiliului SEE 

pentru o pace cuprinzătoare, justă și durabilă în Ucraina, bazată pe principiile Cartei ONU și 

pe dreptul internațional. În acest sens, membrii Consiliului SEE au amintit principiile stabilite 

la 6 martie 2025 care ar trebui să orienteze negocierile de pace. 

3. Membrii Consiliului SEE vor continua să contribuie la eforturile de pace, în special prin 

intermediul Coaliției de voință și în cooperare cu Statele Unite, precum și prin intensificarea 

demersurilor lor de sensibilizare la nivel mondial. 
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Cooperarea în cadrul SEE 

4. Consiliul SEE a subliniat importanța crescândă a Acordului privind SEE ca bază 

fundamentală a relațiilor dintre UE și statele AELS care fac parte din SEE, în special într-o 

perioadă de incertitudine geopolitică, și a accentuat importanța structurii bazate pe doi piloni a 

acordului. 

5. El a recunoscut contribuția pozitivă adusă de statele AELS care fac parte din SEE la procesul 

de elaborare a deciziilor privind legislația și programele UE cu relevanță pentru SEE, prin 

participarea acestor state în cadrul comitetelor, grupurilor de experți, studiilor și agențiilor și 

prin transmiterea de comentarii din partea statelor respective. 

6. În plus, Consiliul SEE a recunoscut contribuția pozitivă a Autorității AELS de Supraveghere 

și a Comisiei Europene la monitorizarea conformității cu Acordul privind SEE în toate statele 

care fac parte din SEE. 

7. Consiliul SEE a subliniat importanța invitării miniștrilor statelor AELS care fac parte din SEE 

la reuniunile ministeriale informale ale UE și la conferințele ministeriale organizate de 

președințiile UE care sunt relevante pentru participarea la piața internă a statelor AELS care 

fac parte din SEE. Acesta a transmis actualei președinții daneze și viitoarelor președinții 

aprecierea sa în ceea ce privește continuarea acestei practici. 

8. Consiliul SEE a evidențiat importanța bunei funcționări a pieței interne pentru cultivarea 

condițiilor pentru creșterea economică și crearea de noi locuri de muncă în întreaga Europă. A 

amintit beneficiile celor patru libertăți și ale condițiilor egale și echitabile de concurență 

pentru întreprinderi, subliniind faptul că normele pieței interne stimulează inovarea, 

competitivitatea și comerțul. 

9. Acesta a convenit asupra necesității de a consolida în continuare eforturile de comunicare în 

ceea ce privește Acordul privind SEE și beneficiile acestuia pentru cetățeni și întreprinderi. El 

a subliniat că o mai bună cunoaștere a Acordului privind SEE în întregul SEE la toate 

nivelurile este în interesul tuturor părților contractante și al bunei funcționări a pieței interne. 

În plus, a solicitat statelor care fac parte din SEE să se asigure că informațiile referitoare la 

Acordul privind SEE sunt puse la dispoziție cu promptitudine și într-un mod ușor accesibil. 
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10. Recunoscând rolul important al cooperării parlamentare și al colaborării dintre partenerii 

economici și sociali, Consiliul SEE a luat act de Rezoluția Comisiei parlamentare mixte a 

SEE, adoptată în urma celei de a 63-a reuniuni a sale de la Akureyri, din 25 mai 2025, cu 

privire la Raportul anual al Comitetului mixt al SEE referitor la funcționarea Acordului 

privind SEE în 2024. 

Dialogul politic 

11. Consiliul SEE a recunoscut că parteneriatul strâns dintre UE și statele AELS care fac parte din 

SEE reprezintă cea mai bună garanție a prosperității și stabilității comune pe termen lung. 

Această relație strânsă a contribuit la o Europă bazată pe pace, democrație, statul de drept și 

drepturile omului. Consiliul SEE a salutat dialogul politic la nivel ministerial dintre Înaltul 

Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și miniștrii afacerilor 

externe din Islanda, Liechtenstein și Norvegia, în cadrul căruia participanții au desfășurat un 

schimb informal de opinii cu privire la chestiuni actuale de politică externă de interes 

reciproc, cum ar fi Ucraina/Rusia, relațiile transatlantice și Orientul Mijlociu, subliniind că 

este important ca funcționari din statele AELS care fac parte din SEE să fie invitați în 

continuare să participe la dialoguri politice desfășurate în colaborare cu grupurile de lucru ale 

Consiliului UE. 

Încorporarea actelor UE cu relevanță pentru SEE 

12. Luând act de raportul intermediar elaborat de Comitetul mixt al SEE, Consiliul SEE și-a 

exprimat aprecierea pentru eforturile Comitetului mixt de a asigura în mod constant 

funcționarea cu succes a Acordului privind SEE. 

13. Consiliul SEE a recunoscut eforturile în derulare vizând reducerea numărului de acte 

legislative ale UE care nu au fost încă încorporate în Acordul privind SEE, precum și faptul că 

în 2025 s-au înregistrat progrese importante, care sunt rezultatul eforturilor comune ale 

instituțiilor UE și ale statelor AELS care fac parte din SEE. Totuși, acesta a luat act de faptul 

că nivelul restanțelor rămâne ridicat și a subliniat necesitatea de a se depune eforturi 

suplimentare și de a se continua cooperarea strânsă cu privire la dosarele aflate în așteptare de 

mult timp pentru a se asigura securitatea juridică și omogenitatea în SEE. Consiliul SEE a 

subliniat, de asemenea, importanța asigurării transpunerii la timp a acquis-ului în sistemele 

juridice naționale. 
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Securitatea economică și competitivitatea pieței interne 

14. Consiliul SEE a recunoscut provocările actuale din comerțul internațional într-un moment în 

care lanțurile de aprovizionare mondiale sunt supuse presiunilor și a reconfirmat angajamentul 

său față de un comerț deschis, echitabil și durabil și față de relații comerciale bazate pe norme. 

15. În plus, Consiliul SEE a subliniat importanța pieței interne în asigurarea, în beneficiul 

Europei, a competitivității și a autonomiei strategice, menținând în același timp o economie 

deschisă, a securității economice, a rezilienței, a securității alimentare, a reînnoirii industriale, 

a poziției de lider reziliente în domeniul tehnologic și a atractivității ca loc de desfășurare a 

activității. UE și statele AELS care fac parte din SEE împărtășesc un interes reciproc în ceea 

ce privește asigurarea bunei funcționări a pieței interne și menținerea unor condiții de 

concurență echitabile atât la nivel mondial, cât și în cadrul pieței unice, pe măsură ce noi 

politici și inițiative evoluează pentru a face față provocărilor geopolitice actuale în domenii 

precum concurența la nivel mondial, schimbările climatice, dubla tranziție verde și digitală, 

dependențele strategice și riscurile lanțului de aprovizionare în sectoare strategice. 

16. Consiliul SEE a subliniat importanța asigurării unui mediu favorabil inovării și afacerilor 

pentru a consolida competitivitatea în întregul SEE și a luat act de importanța reducerii 

dependențelor strategice în sectoarele sensibile, precum și a simplificării proceselor de 

reglementare. Acesta a salutat eforturile de simplificare a normelor și de reducere a sarcinilor 

administrative inutile prin inițiative legislative și fără caracter legislativ, inclusiv propunerile 

omnibus, deoarece acestea sunt deosebit de importante pentru întreprinderile mici și mijlocii 

(IMM-uri), care constituie marea majoritate a întreprinderilor din SEE. 

17. Consiliul SEE a subliniat importanța unei cooperări strânse între UE și statele AELS care fac 

parte din SEE pentru creșterea securității economice și a rezilienței, precum și pentru 

asigurarea și consolidarea lanțurilor de aprovizionare prin diversificarea aprovizionării și prin 

consolidarea capacităților de producție pe piața internă, în special în domeniul tehnologiilor 

cu emisii zero și cu emisii scăzute, în conformitate cu punctul 28 din prima evaluare la nivel 

global elaborată în temeiul Acordului de la Paris, precum și în domeniul cipurilor și al 

materiilor prime critice. Securitatea economică în cadrul SEE ar trebui să se concentreze pe 

promovarea competitivității în întregul SEE, pe asigurarea protecției împotriva riscurilor 

comune la adresa securității economice, precum și pe promovarea parteneriatului cu alte țări 

care au interese comune cu acesta. 
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18. Consiliul SEE a recunoscut că Agenda strategică a UE pentru perioada 2024-2029 abordează 

în mod adecvat provocările comune cu care se confruntă statele SEE. Acesta a salutat 

eforturile de dezvoltare a unei piețe interne mai profunde și mai reziliente care să poată 

contribui la dezvoltarea de tehnologii viitoare esențiale și la competitivitatea pe termen lung a 

Europei, precum și eforturile de menținere a unei Europe puternice și sigure. 

Schimbările climatice, biodiversitatea și tranziția verde 

19. Consiliul SEE a convenit că este necesar să se mențină un nivel ridicat de ambiție și să se 

întreprindă eforturi colective și acțiuni urgente pentru a asigura tranziția către un viitor 

durabil, echitabil din punct de vedere social, neutru din punct de vedere climatic și care 

respectă mediul. A solicitat să se renunțe la combustibilii fosili în sistemele energetice într-un 

mod just, ordonat și echitabil, în concordanță cu traiectoriile care vizează limitarea încălzirii 

globale la 1,5 °C, accelerând acțiunile în acest deceniu critic, astfel încât să se ajungă la zero 

emisii nete până cel târziu în 2050, în acord cu cele mai bune date științifice disponibile. 

Având în vedere potențialul SEE, acesta a reiterat totodată apelul la triplarea capacității 

mondiale de energie din surse regenerabile și la dublarea ratei medii anuale mondiale de 

creștere a eficienței energetice până în 2030, precum și la accelerarea tehnologiilor cu emisii 

zero și cu emisii scăzute. A salutat eforturile UE de a asigura competitivitatea și 

decarbonizarea industriei europene. 

20. Consiliul SEE a recunoscut importanța aprovizionării cu energie sigură, accesibilă ca preț și 

durabilă și a apărării infrastructurii energetice europene împotriva amenințărilor hibride și de 

altă natură. Acesta a subliniat că o strategie cuprinzătoare și neutră din punct de vedere 

tehnologic pentru decarbonizare și competitivitate ar trebui să ofere previzibilitate industriei și 

să vizeze atragerea, extinderea și menținerea întreprinderilor în Europa. 

21. Consiliul SEE a recunoscut efectele negative asupra sectorului energetic din Europa ale 

războiului de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei și a luat act de progresele înregistrate în 

punerea în aplicare a planului REPowerEU al Comisiei Europene. A luat act de publicarea 

recentă a foii de parcurs a UE pentru eliminarea treptată a combustibililor fosili din Rusia, 

care vizează reducerea dependenței de combustibilii fosili rusești. 
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22. Consiliul SEE a subliniat rolul esențial al tarifării carbonului în tranziția verde și cooperarea 

continuă dintre UE și statele AELS care fac parte din SEE în ceea ce privește dezvoltarea 

sistemului UE de comercializare a certificatelor de emisii. Acesta a salutat lucrările în curs 

privind includerea statelor AELS care fac parte din SEE în mecanismul de ajustare a 

carbonului la frontieră. Consiliul SEE a subliniat, de asemenea, necesitatea unor măsuri 

eficace pentru a asigura credibilitatea datelor privind emisiile și pentru a continua eforturile de 

asigurare a fiabilității datelor țărilor terțe. 

23. Consiliul SEE a luat act de pachetul privind mobilitatea militară și a subliniat importanța 

asigurării unei cooperări strânse în ceea ce privește aspecte ale pachetului care ar putea viza 

statele AELS care fac parte din SEE și Acordul privind SEE. 

24. Întrucât transporturile reprezintă o sursă considerabilă de emisii în Europa, Consiliul SEE a 

reiterat importanța colaborării dintre statele SEE în perspectiva unui sector al transporturilor 

sustenabil, competitiv și rezilient. Ar trebui menținut un accent puternic pe transportul 

maritim ecologic și pe aviația verde, precum și pe infrastructurile aeroportuare și portuare. 

Consiliul SEE a pus accentul pe accelerarea tranziției către moduri de transport durabile și 

combustibili durabili în întregul SEE, cu menținerea în același timp a conectivității zonelor 

îndepărtate, inclusiv a statelor insulare și a regiunilor ultraperiferice, și pe asigurarea tranziției 

juste. Tranziția către combustibili durabili necesită alinierea cererii la o ofertă fiabilă și 

scalabilă, mobilizând în același timp tehnologiile emergente pentru a facilita o decarbonizare 

eficace. Consolidarea rezilienței prin inovare, mecanisme flexibile de asigurare a 

conformității și investiții în infrastructuri durabile este esențială pentru a proteja fluxurile 

comerciale. În plus, îmbunătățirea capacității feroviare și reducerea emisiilor generate de 

transportul rutier de mărfuri sunt de o importanță vitală. 

25. Consiliul SEE și-a exprimat angajamentul deplin față de intensificarea eforturilor de 

combatere a schimbărilor climatice, față de promovarea unei tranziții energetice durabile, 

precum și față de protejarea în continuare a lumii noastre naturale și a stimulării economiei 

circulare în toate domeniile pentru a ne spori competitivitatea. Acesta a subliniat importanța 

continuării unei cooperări strânse între UE și statele AELS care fac parte din SEE în vederea 

realizării obiectivelor lor respective în materie de climă și biodiversitate și a respectării 

obiectivelor Acordului de la Paris și ale Cadrului mondial pentru biodiversitate de la 

Kunming-Montreal. 
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A convenit că este esențial să se abordeze pierderea biodiversității și a remarcat că obiectivul 

ambițios al UE de reducere la zero a poluării, precum și cooperarea pentru o Europă mai 

curată și un mediu fără substanțe toxice sunt o parte vitală a acestui proces. Consiliul SEE a 

subliniat importanța alinierii reglementărilor în domeniul economiei circulare și a accentuat 

necesitatea de a consolida reziliența în domeniul apei în toate sectoarele. 

26. Recunoscând faptul că schimbările climatice și pierderea biodiversității reprezintă provocări 

mondiale, Consiliul SEE și-a reiterat angajamentul deplin de a pune în aplicare Agenda 2030 

a ONU, Acordul de la Paris și Cadrul mondial pentru biodiversitate de la Kunming-Montreal, 

care sunt cadre multilaterale esențiale pentru reglementarea acțiunilor mondiale de combatere 

a schimbărilor climatice și a pierderii biodiversității. Ținând seama de rezultatele COP28 și 

COP29 ale Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice, Consiliul SEE 

a subliniat că este în continuare importantă o creștere a nivelului de ambiție la nivel mondial 

în cadrul Acordului de la Paris. În acest sens, Consiliul SEE a salutat comunicarea 

contribuțiilor stabilite la nivel național (CSN) pentru perioada de după 2030 și a solicitat 

tuturor părților care nu și-au prezentat încă CSN-urile să facă acest lucru de urgență. Acesta a 

subliniat că CSN-urile pentru perioada de după 2030 ar trebui să se bazeze pe prima evaluare 

la nivel global (GST-1), să reflecte progresul și cel mai înalt nivel de ambiție posibil, să fie 

aliniate la căile de reducere a emisiilor care limitează încălzirea globală la 1,5 °C și la cele 

mai bune date științifice disponibile, având în vedere diferitele circumstanțe naționale, precum 

și să includă obiective absolute de reducere a emisiilor la nivelul întregii economii, care să 

acopere toate GES, toate sectoarele și toate categoriile, și să demonstreze modul în care 

părțile pun în aplicare prima evaluare la nivel global (GST-1). Consiliul SEE a subliniat 

necesitatea ca țările să își stabilească obiectivele de zero emisii nete de gaze cu efect de seră 

și/sau să accelereze realizarea acestora, urmărind un dialog ambițios cu principalii parteneri 

care împărtășesc aceeași viziune. În plus, Consiliul SEE a menționat ambiția Europei de a-și 

menține rolul de lider în îndeplinirea angajamentelor internaționale în materie de 

biodiversitate, în special a celor asumate în Cadrul mondial pentru biodiversitate de la 

Kunming-Montreal. Având în vedere rezultatul celei de a 16-a Conferințe a părților la 

Convenția ONU privind diversitatea biologică, Consiliul SEE a subliniat necesitatea ca toate 

părțile să își actualizeze sau să își revizuiască strategiile și planurile de acțiune naționale 

privind biodiversitatea pentru a aborda de urgență factorii direcți și indirecți ai declinului 

biodiversității. 
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Transformarea digitală 

27. Consiliul SEE a subliniat că protejarea libertății și pluralismului mass-mediei, a independenței 

editoriale și a jurnaliștilor este de o importanță fundamentală pentru buna funcționare a unei 

societăți democratice în era digitală, alături de respectarea acestor valori esențiale, astfel cum 

se prevede în legislația relevantă a UE, inclusiv în ceea ce privește sprijinirea și finanțarea 

mass-mediei independente. 

28. Consiliul SEE a subliniat că este important ca statele SEE să colaboreze îndeaproape pentru a 

asigura o transformare digitală competitivă, echitabilă și rezilientă și ca Europa să devină un 

lider mondial în domeniul tehnologiilor digitale strategice. În plus, a subliniat că asigurarea 

integrității și a rezilienței infrastructurii și serviciilor digitale este esențială pentru protejarea 

societăților noastre democratice și pentru afirmarea valorilor noastre europene. 

29. Observând necesitatea de a accelera adoptarea IA de către industrie, precum și de către 

întreprinderile mici și mijlocii și în conformitate cu Declarația privind o inteligență artificială 

incluzivă și durabilă pentru oameni și planetă, asupra căreia s-a convenit la 11 februarie 2025 

la Paris, Consiliul SEE a sprijinit propunerea de strategie privind aplicarea IA și a solicitat 

implicarea strânsă a autorităților, a industriei și a societății civile din statele SEE în punerea sa 

în aplicare. În plus, pentru a maximiza valoarea datelor la nivel societal și în materie de 

inovare, Consiliul SEE a subliniat necesitatea de a depune eforturi suplimentare pentru a crea 

o veritabilă uniune europeană a datelor, inclusiv prin simplificarea respectării legislației 

existente și prin îmbunătățirea guvernanței datelor. 

30. Consiliul SEE a subliniat importanța viitoarei încorporări în Acordul privind SEE a 

Regulamentului privind serviciile digitale și a Regulamentului privind piețele digitale. Luând 

act de potențialele beneficii economice, de mediu și societale ale inteligenței artificiale (IA), 

acesta a recunoscut, de asemenea, importanța instituirii unui cadru de reglementare comun 

pentru IA în Europa prin intermediul Regulamentului privind inteligența artificială, precum și 

a asigurării faptului că sistemele de IA introduse pe piața internă și utilizate în SEE sunt 

sigure, de încredere, etice și respectă drepturile fundamentale, valorile europene și principiile 

etice. 
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31. Consiliul SEE a subliniat importanța consolidării securității cibernetice și a protejării 

persoanelor, a instituțiilor și a infrastructurii critice împotriva amenințărilor hibride. Acesta a 

salutat Comunicarea Comisiei referitoare la Planul de acțiune european privind securitatea 

cibernetică a spitalelor și a furnizorilor de servicii medicale, precum și Regulamentul privind 

solidaritatea cibernetică și Regulamentul privind reziliența cibernetică și a invitat părțile la 

Acordul privind SEE să continue să coopereze îndeaproape cu scopul de a-și aprofunda 

colaborarea pentru a spori reziliența pieței interne și pentru a preveni amenințările cibernetice. 

32. Consiliul SEE a recunoscut importanța consolidării ecosistemului european al 

semiconductorilor prin intermediul Regulamentului privind cipurile, prin diversificarea 

lanțurilor de aprovizionare, menținerea poziției de lider tehnologic, dezvoltarea capacității de 

producție și prin urmărirea în continuare a unor obiective ambițioase prin intermediul 

Regulamentului privind cipurile 2.0. 

Dimensiunea socială 

33. Consiliul SEE a recunoscut importanța dimensiunii sociale a Acordului privind SEE, care 

acoperă aspecte legate de dreptul muncii, sănătatea și siguranța la locul de muncă și egalitatea 

de gen. Acesta a recunoscut importanța unor piețe ale muncii și a unor sisteme de protecție 

socială echitabile și funcționale, precum și a creșterii participării pe piața forței de muncă și a 

asigurării unei bune concordanțe între competențe și nevoile pieței forței de muncă, ca fiind 

esențială pentru realizarea unei transformări echitabile, verzi și digitale și pentru consolidarea 

competitivității pieței interne. 

34. Subliniind importanța asigurării protecției sociale, a egalității de șanse și a unor condiții de 

muncă echitabile, Consiliul SEE a salutat progresele înregistrate în ceea ce privește punerea în 

aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale, un cadru care vizează o Europă mai 

incluzivă, mai rezilientă și mai competitivă. 
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Cooperarea în domeniul sănătății 

35. Consiliul SEE a recunoscut lecțiile strategice învățate în materie de pregătire pentru situații de 

urgență sanitară și de răspuns la acestea în SEE în timpul pandemiei de COVID-19. 

Integritatea pieței interne și buna funcționare a Acordului privind SEE au rămas priorități 

esențiale în acest context. Consiliul SEE a subliniat importanța construirii uniunii europene a 

sănătății și a declarat că așteaptă cu interes o cooperare mai strânsă între UE și statele AELS 

care fac parte din SEE în ceea ce privește pregătirea și răspunsul în materie de sănătate. De 

asemenea, a luat act de propunerea de regulament în domeniul medicamentelor critice, al cărei 

scop îl reprezintă creșterea rezilienței lanțurilor de aprovizionare și consolidarea capacităților 

de producție europene. De asemenea, acesta a arătat că așteaptă cu interes noi progrese în ceea 

ce privește reforma legislației UE în domeniul farmaceutic care abordează accesul în timp util 

și echitabil la medicamente sigure, eficace și la prețuri accesibile, securitatea aprovizionării cu 

medicamente și asigurarea unui mediu atractiv și favorabil inovării pentru cercetarea, 

investițiile, dezvoltarea și producția în domeniul medicamentelor în Europa, precum și măsuri 

de combatere a bolilor rare și a rezistenței la antimicrobiene. 

36. Consiliul SEE a subliniat importanța consolidării acțiunilor UE privind îngrijirea și sănătatea 

mintală, precum și a consolidării în continuare a capacităților și a rezilienței sistemelor de 

sănătate, inclusiv a rezilienței la efectele schimbărilor climatice, în special în domeniile în 

care pandemia a scos la iveală deficiențe. 

Programe și agenții ale UE 

37. Recunoscând contribuția programelor UE la construirea unei Europe mai verzi, mai digitale și 

mai reziliente, Consiliul SEE a subliniat importanța participării statelor AELS care fac parte 

din SEE la o serie de programe ale UE în perioada 2021-2027 și a recunoscut contribuția 

financiară semnificativă a acestora la programe. 

38. Consiliul SEE a subliniat faptul că articolul 78 din Acordul privind SEE prevede că părțile 

contractante consolidează și extind cooperarea în mai multe domenii în afara celor patru 

libertăți. Statele AELS care fac parte din SEE ar trebui să aibă acces la toate părțile 

programelor la care participă. Consiliul SEE a subliniat importanța consolidării securității 

cercetării și a invitat părțile să colaboreze îndeaproape în acest sens, inclusiv prin utilizarea de 

măsuri de gestionare a riscurilor și alte măsuri corespunzătoare. 
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Acordul garantează tuturor membrilor săi drepturi și obligații egale și este esențial pentru 

buna sa funcționare ca aceste principii să fie respectate. Consiliul SEE a încurajat în special 

toate organismele de punere în aplicare de la nivel european și național să facă publice și să 

promoveze oportunitățile de parteneriat în întregul SEE și să se asigure că toți actorii sunt pe 

deplin conștienți de drepturile și obligațiile statelor AELS care fac parte din SEE atunci când 

participă la programele UE. 

39. Consiliul SEE a subliniat că, pentru consolidarea bazei industriale a Europei și pentru 

menținerea integrității și a bunei funcționări a pieței interne este esențială o cooperare extinsă 

în domeniul spațial. Acesta a luat act de discuțiile în curs cu privire la participarea statelor 

AELS care fac parte din SEE la programul Uniunii privind conectivitatea securizată și de 

propunerea de act legislativ al UE privind spațiul. 

40. Fără a aduce atingere negocierilor viitoare de la nivelul UE privind cadrul financiar 

multianual, Consiliul SEE a solicitat un dialog continuu cu privire la pregătirile pentru 

perioada de programare de după 2027, cu scopul de a asigura încorporarea timpurie în 

Acordul privind SEE a noilor regulamente privind programele, ținând seama de faptul că 

participarea statelor AELS care fac parte din SEE decurge din dispozițiile Acordului privind 

SEE. În plus, Consiliul SEE a subliniat importanța asigurării unei cooperări strânse între 

statele AELS care fac parte din SEE și Uniunea Europeană în elaborarea viitoarelor programe 

ale UE în conformitate cu Acordul privind SEE. 

41. Consiliul SEE a subliniat importanța viitoarei încorporări în Acordul privind SEE a pachetului 

UE privind combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului (CSB/CFT) pentru a 

contribui la combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului. 
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Mecanisme financiare 

42. Consiliul SEE a reamintit că Acordul privind SEE prevede participarea la piața internă a 

statelor AELS care fac parte din SEE și, în acest context, a mai reamintit și că statele AELS 

care fac parte din SEE contribuie la reducerea disparităților sociale și a decalajelor economice 

din cadrul SEE prin intermediul mecanismului financiar al SEE și al mecanismului financiar 

norvegian, în beneficiul părților contractante, în vederea promovării unei consolidări continue 

și echilibrate a relațiilor comerciale și economice între toate părțile contractante la Acordul 

privind SEE, în conformitate cu articolul 115 din Acordul privind SEE. 

43. Consiliul SEE a salutat intrarea în vigoare la 1 august 2025 a Acordului dintre Islanda, 

Liechtenstein, Norvegia și UE privind un mecanism financiar al SEE pentru perioada mai 

2021-aprilie 2028, precum și a Acordului dintre Norvegia și UE privind un mecanism 

financiar norvegian pentru perioada mai 2021-aprilie 2028. 

44. În vederea punerii în aplicare cu succes a mecanismelor financiare pentru perioada mai 2021-

aprilie 2028, Consiliul SEE a salutat încheierea memorandumurilor de înțelegere bilaterale și 

a acordurilor de program între statele AELS care fac parte din SEE și anumite state 

beneficiare și a declarat că așteaptă cu interes încheierea rapidă a memorandumurilor de 

înțelegere bilaterale cu toate statele beneficiare, pentru a stabili un cadru și un calendar clare 

în vederea unei execuții eficace și la timp a fondurilor, ceea ce va contribui la prioritățile 

tematice convenite, tranziția verde europeană, democrația, statul de drept și drepturile omului 

și incluziunea socială și reziliența. 

45. Consiliul SEE a subliniat că, în lumina articolului 10 din Protocolul 38D, părțile contractante 

trebuie să examineze necesitatea combaterii disparităților economice și sociale din cadrul 

Spațiului Economic European și, pe baza evaluării, să înceapă negocierile viitoare cu privire 

la următoarele mecanisme financiare cu mult timp înainte de încheierea mecanismelor 

financiare 2021-2028, pentru a evita lacunele în materie de punere în aplicare și pentru a 

permite programarea eficientă și eficace a viitoarei perspective de finanțare. 
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Pescuitul și accesul pe piață al peștelui și al produselor pescărești 

46. Consiliul SEE a luat act de intrarea în vigoare a celor două protocoale adiționale la acordurile 

bilaterale ale UE cu Islanda și Norvegia care prevăd contingente tarifare pentru importul pe 

piața UE, până în aprilie 2028, a anumitor pești și produse pescărești care provin din aceste 

țări. 

47. Membrii Consiliului SEE au luat act cu regret de deteriorarea semnificativă a stocului de 

macrou din Atlanticul de Nord-Est și au înțeles importanța ajungerii în timp util la un acord 

cuprinzător de partajare. 

48. Consiliul SEE a reafirmat, de asemenea, angajamentele prevăzute în Protocolul 9 la Acordul 

privind SEE privind comerțul cu pește și alte produse marine. 

49. Membrii Consiliului SEE au subliniat importanța deosebită a unei cooperări constructive în 

domeniul pescuitului, care ar trebui să fie echilibrată și reciproc avantajoasă, în special în ceea 

ce privește gestionarea durabilă a stocurilor de interes comun. 

50. Aceștia au confirmat importanța abordării în continuare a chestiunilor nesoluționate de 

politică în domeniul pescuitului în vederea soluționării lor și au recunoscut importanța 

dialogurilor bilaterale în domeniul gestionării pescuitului și necesitatea unor acorduri privind 

modalitățile de partajare între UE și respectivele state AELS care fac parte din SEE. 

Comerțul cu produse agricole 

51. Consiliul SEE a reamintit angajamentul părților contractante, în conformitate cu articolul 19 

din Acordul privind SEE și a invitat părțile să continue dialogul în vederea revizuirii 

condițiilor de desfășurare a comerțului cu produse agricole pentru a realiza o liberalizare 

progresivă în cadrul politicilor lor agricole respective. Acesta a încurajat părțile contractante 

să efectueze o nouă revizuire a regimului comercial al produselor agricole transformate, 

conform cadrului instituit la articolul 2 alineatul (2) și la articolul 6 din Protocolul 3 la 

Acordul privind SEE, în vederea promovării în continuare a comerțului în acest domeniu. 
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